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Technical specifications

+ Rated voltage: 90-250V AC, 50-60Hz

« Rated current: max. 10A

«  WiFifrequency: 2.4GHz

+  Transmission power: 100mW

+  Maximum power: 2200W/230V, 100W/110V

Product description
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Note: Before installing the relay, disconnect the general power supply.
Tuya Smart APP

Download the Tuya Smart app by accessing Google Play or the App Store or
scan the QR codes below:
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Add device in Tuya Smart APP

—_

9.

Open the application, create an account and log in.

Add your device by clicking the + icon in the upper right corner of the
screen or by clicking the Add device button (this button only appears
when you do not have any devices added to the application).

Select the Electrical option on the left side of the screen.

From the list of devices on the right side of the screen, select Breaker
(Wi-Fi).

Select the WiFi network you want to connect to and add the password.
In the next interface, in the upper right corner, select the EZ Mode
option.

Reset the relay by long pressing the on / off button. The device is now in
pairing mode.

Check the Confirm the indicator is blinking option then press on Blink
quickly.

The application will scan nearby devices. After identifying your device,
you will receive the Added successfully confirmation.

10. To finish, click the Done button.
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(subject to the user manual).
Breaker
Large Home
Appliances (e
adapter
Small Home
‘Appliances
Kitchen )
Appliances PDadapter  PD adapter
(Wi-Fi) (BLE)

e, Garage DoorOpener

Camem & Lock “

Garage Door  Garage Door

oo poner
Gateway (BLESWi-Fi) (WieFi)
Control Confirm the indicator is blinking

Mosquito repellent heater

Outdoor Travel

Reset Device Step by Step

I (@) < 11 (@] < ] (@] <




11:48 B B 3%E | 1912 Lol

X Cancel

Connecting Device Added successfully

Power on the device.
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+/ Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Note: Due to the numerous updates of the Tuya Smart application,
it is possible that the images and information described in this
manual are different from the version you have installed.

Device control in the application

The Tuya Smart application allows remote control of the relay.

Options:
. On/Off
e Timer

. Countdown

Safety warnings

+  Make sure that the total power of the connected electrical devices does
not exceed the maximum power supported by the relay (2200W for
230V).

+  The installation of the relay must be done only by specialized electricians
respecting the local norms.

+  Take all safety precautions when installing the relay.

+  Protect the relay from moisture and excessive heat. Risk of short circuit.

+ Install the relay away from sources of interference (eg microwave oven)
that could affect its operation.

Do not attempt to repair the relay by yourself.
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Bbvarapckm

TexHun4yecku cneumndpurKaumm

e HomuHanHo HanpexeHue: 90-250V AC, 50-60Hz

e HomMHaneH ToK: makc. 10A

e WiFivectoTa: 2.4GHz

e [lpegasatenHa mowHocT: 100mW

e MakcumanHa mouiHocT: 2200W/230V, 1100W/110V
OnucaHue Ha NnpoayKTa
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reset.
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3abeneskka: Mpean ga NHCTanupaTe pesieTo, U3K/YeTe 06LOTo 3axXxpaHBaHe.
Tuya Smart APP

M3Ternete npunoxkeHmeto Tuya Smart, kato Bnesete B Google Play nan App
Store nnu ckaHuparite QR KogoseTe no-gony:

Android 10S



HobaseTe ycTponcTteo B Tuya Smart APP

1. OTBOpeTe NPUIOKEHNETO, Cb34aNTE aKayHT 1 BNe3Te.

2. [obaBeTe BalleTo yCTPOWMCTBO, KATO LPAKHETE BbPXY MKOHATA + B FOpHUA
OeceH brbn Ha eKkpaHa WAM KaTo wpakHeTe Bbpxy Add device 6yToH
(To3m BYTOH ce nosABABa caMo KoraTo HAMaTe AobaBeHM yCTPOMCTBA KbM
NPUNOXKEHNETO).

3. W3bepeTe Electrical onuma ot naBaTa cTpaHa Ha eKpaHa.

4. OT cnMcbKa € yCTpoOMCTBa B AACHATa YacCT Ha eKpaHa usbepete Breaker
(Wi-Fi).

5. WU3bepete WiFi mperkaTa, KbM KOATO UCKaTe Aa ce CBbprKeTe, U gobaseTe
naponaTa.

6. B cneppawmsa nHTepdeiic, B ropHUsA aeceH brvi, u3bepete EZ Mode.

7. Hynupaiite peneto uypes nNPOAbLMAKMTENHO HATUCKaHe Ha OyToHa 3a
BK/IlOUBaHe / U3K/oUYBaHe. YCTPOMCTBOTO BEYE € B PEXKMM Ha CABOABAHE.

8. TMMposepete Confirm indicator rapidly blinks onuusa v wpakHeTe Next.

9. TMlpunoXeHWeTO LWe CKaHupa YycTpoilctBa B 6amsocT. Cnen  KaTo
naeHTMduumMpaTe BaleTO YCTPOWCTBO, Le MNOAYYMTE MNOTBBPNKAEHME
Added successfully.

10. 3a ga 3aBbpLlUKTE, LipPaKHEeTe BbpXy 6yToHa [oToBO.

bbarapcku
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Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

)
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Reset the device

Press and hold the RESET button for
5 seconds until the indicator blinks
(subject to the user manual).

Confirm the indicator is blinking

Reset Device Step by Step
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Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.
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* Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
@
Scan Register Initialize a2
devices. on the
Cloud device.
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KOHTPO/1 Ha YCTPOMCTBOTO B MPUIOKEHNETO

MpunorkeHneTto Tuya Smart N03BONABA ANCTAHLMOHHO YNpaB/eHME Ha peneTo.
HacTtpouku:

e Bka./U3Kn

e Tanmep

e obpaTHO 6poeHe

MpeaynpexaeHna 3a 6esonacHocT

* VYBepeTece,ye 06LLATA MOLLHOCT Ha CBBbP3aHUTE eN1EKTPUYECKU YCTPONCTBA
He HaZBMLaBa MaKCMMaaHaTa MOLLHOCT, NOAAbpKaHa oT peseTo (2200W
3a 230V).

e MOHTa)KbT Ha peneTo TpAbBa A3 Ce U3BBPLUBA CaMO OT CNeLnann3npaHm
€NeKTPOTEXHULLM NPU CNA3BaHE HA MECTHUTE HOPMMU.

e BsemeTe BCUYKM NpeanasHU MePKM, KOraTo MHCTaMpaTe peneTo.

e [laseTepenetooTBaaraunnpekomepHa TOMANHA. PUCK OTKbCO CbeAnHEHMe.

* UHcTanupaiTe peneto pganey OT W3TOYHULM Ha cmyweHua (Hanp.
MWKPOBb/IHOBa GypHa), KOUTO MOraT A4a NOBAUAAT Ha paboTaTta my.

e He ce onuTBaiTe Aa peMOHTMpaTe peseTo camum.

PbKoBOACTBO 3a ynoTpeba 8



Technische Spezifikationen

+  Nennspannung: 90-250V AC, 50-60Hz

+  Bemessungsstrom: max. 10 A

+ WLAN-Frequenz: 2,4 GHz

+  Sendeleistung: 100mW

+  Maximale Leistung: 2200W/230V, 1100W/110V

Produktbeschreibung
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Hinweis: Trennen Sie vor der Installation des Relais die allgemeine
Stromversorgung.

(e z

Tuya Smart APP

Laden Sie die Tuya Smart App herunter, indem Sie auf Google Play oder den

App Store zugreifen, oder scannen Sie die QR-Codes unten:

Deutsche



Deutsche

Gerat in Tuya Smart APP hinzufugen

8.

9.

Offnen Sie die Anwendung, erstellen Sie ein Konto und melden Sie sich
an.

Fugen Sie lhr Gerat hinzu, indem Sie auf das +-Symbol in der oberen
rechten Ecke des Bildschirms klicken oder auf das klicken Add device
Schaltflache (diese Schaltflache wird nur angezeigt, wenn Sie der
Anwendung keine Gerate hinzugefigt haben).

Wiabhle aus Electrical Option auf der linken Seite des Bildschirms.
Wahlen Sie aus der Liste der Gerate auf der rechten Seite des Bildschirms
Breaker (Wi-Fi).

Wahlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie eine Verbindung
herstellen mochten, und fugen Sie das Passwort hinzu.

Wahlen Sie in der nachsten Benutzeroberflache in der oberen rechten
Ecke das EZ Mode Moglichkeit.

Setzen Sie das Relais durch langes Dricken der Ein / Aus-Taste zuruck.
Das Gerat befindet sich jetzt im Pairing-Modus.

Uberpruf den Confirm indicator rapidly blinks Option und klicken Sie
Next.

Die Anwendung scannt Gerate in der Nahe. Nachdem Sie |hr Gerat
identifiziert haben, erhalten Sie die Added successfully Bestatigung.

10. Klicken Sie zum Abschluss auf die Schaltflache Fertig.
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Switch Module

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

Electrical

Press and hold the RESET button for
5 seconds until the indicator blinks
(subject to the user manual).
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Mosquito repellent heater

Reset Device Step by Step

I (@) < 1l (@] < ] (@] <




L s 1148 B Ol 35%E 1512 ool @
Cancel
Connecting Device Added successfully

Power on the device.
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+/ Device added successfully
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Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Sean Register Initilize _

devices. on
Cloud. device.
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Geratesteuerung in der Anwendung

Die Tuya Smart-Anwendung ermoglicht die Fernsteuerung des Relais.
Optionen:

An aus
Timer
Countdown

Sicherheitswarnungen

Stellen Sie sicher, dass die Gesamtleistung der angeschlossenen
Elektrogerate die vom Relais unterstutzte maximale Leistung (2200W
fur 230V) nicht uberschreitet.

Die Installation des Relais darf nur von spezialisierten Elektrikern unter
Beachtung der ortlichen Normen durchgefihrt werden.

Treffen Sie bei der Installation des Relais alle Sicherheitsvorkehrungen.
Schitzen Sie das Relais vor Feuchtigkeit und Ubermafliger Hitze.
Kurzschlussgefahr.

Installieren Sie das Relais entfernt von Storquellen (zB Mikrowellenherd),
die den Betrieb beeintrachtigen konnten.

Versuchen Sie nicht, das Relais selbst zu reparieren.

Benutzerhandbuch

Deutsche



Especiﬁcaciones tecnicas

+ Voltaje nominal: 90-250 V CA, 50-60 Hz
« Corriente nominal: max. 10 A
« Frecuencia WiFi: 2,4 GH:z

« Potencia de transmision: 100 mW

«  Poder maximo: 2200W/230V, 1100W/110V

Espanol

Descripcién del Producto
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Nota: antes de instalar el relé, desconecte la fuente de alimentacion general.
Tuya Smart APP

Descargue la aplicacion Tuya Smart accediendo a Google Play o App Store o
escanee los codigos QR a continuacion:

Android i0S



Agregar dispositivo en la aplicacion Tuya Smart

—_

°.

Abra la aplicacion, cree una cuenta e inicie sesion.

Agregue su dispositivo haciendo clic en el icono + en la esquina superior
derecha de la pantalla o haciendo clic en el Add device (este boton solo
aparece cuando no tiene ningln dispositivo agregado a la aplicacion).
Selecciona el Electrical opcion en el lado izquierdo de la pantalla.

De la lista de dispositivos en el lado derecho de la pantalla, seleccione
Breaker (Wi-Fi).

Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse y agregue la contrasena.
En la siguiente interfaz, en la esquina superior derecha, seleccione el EZ
Mode opcion.

Reinicie el relé presionando prolongadamente el boton de encendido /
apagado. El dispositivo ahora esta en modo de emparejamiento.
Comprobar el Confirm indicator rapidly blinks opcion y haga clic en
Next.

La aplicacion escaneara los dispositivos cercanos. Después de identificar
su dispositivo, recibira el Added successfully confirmacion.

10. Para terminar, haga clic en el boton Listo.
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Espanol
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Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.
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* Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Scan Register Initilize —
th

devices. on the
Cloud. device.
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Control de dispositivos en la aplicacion

La aplicacion Tuya Smart permite el control remoto del relé.

Opciones:

+  Encendido apagado
+  Temporizador

«  Cuenta regresiva

Advertencias de seguridad

+  Asegurese de que la potencia total de los dispositivos eléctricos conectados
no supere la potencia maxima admitida por el relé (2200W para 230V).

+ La instalacion del relé debe ser realizada Gnicamente por electricistas
especializados respetando las normas locales.

+  Tome todas las precauciones de seguridad al instalar el rele.

»  Proteja el relé de la humedad y el calor excesivo. Riesgo de cortocircuito.

+ Instale el relé lejos de fuentes de interferencia (por ejemplo, horno
microondas) que puedan afectar su funcionamiento.

«  No intente reparar el relé usted mismo.

Manual de usuario 14



Spécifications techniques

« Tension nominale : 90-250V AC, 50-60Hz
« Courant nominal : max. 10A

«  Fréequence Wi-Fi: 2,4 GHz

« Puissance d’emission : 100mW

«  Puissance maximum: 2200W/230V, 1100W/110V

Francais

Description du produit
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Remarque : Avant d’installer le relais, debranchez I'alimentation générale.
Tuya Smart APP

Telechargez I'application Tuya Smart en accedant a Google Play ou a I'’App
Store ou scannez les codes QR ci-dessous :




Francais

Ajouter un appareil dans l'application Tuya Smart

—_

.

Ouvrez l'application, créez un compte et connectez-vous.

Ajoutez votre appareil en cliquant sur I'icone + dans le coin supérieur droit
de I'écran ou en cliquant sur le Add device bouton (ce bouton n‘apparait
que si aucun appareil n'est ajouté a I'application).

Sélectionnez le Electrical option sur le coté gauche de I'écran.

Dans la liste des appareils sur le coté droit de I’écran, sélectionnez Breaker
(Wi-Fi).

Sélectionnez le réseau WiFi auquel vous souhaitez vous connecter et
ajoutez le mot de passe.

Dans I'interface suivante, dans le coin supérieur droit, sélectionnez le EZ
Mode option.

Reinitialisez le relais en appuyant longuement sur le bouton marche/arret.
Lappareil est maintenant en mode d’appairage.

Verifier la Confirm indicator rapidly blinks option et cliquez sur Next.
Lapplication analysera les appareils a proximité. Apres avoir identifié votre
appareil, vous recevrez le Added successfully confirmation.

10. Pour terminer, cliquez sur le bouton Terminé.
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Reset the device

Press and hold the RESET button for
5 seconds until the indicator blinks
(subject to the user manual).

Confirm the indicator is blinking

Reset Device Step by Step
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+/ Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Sean Register Initilize _

devices. on the
Cloud. device.
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Controle des appareils dans l'application

Lapplication Tuya Smart permet le contréle a distance du relais.
Options :

« Allumé éteint

«  Minuteur

«  Compte a rebours

Avertissements de sécurite

+  Assurez-vous que la puissance totale des appareils électriques connectés
ne dépasse pas la puissance maximale supportée par le relais (2200W
pour 230V).

.- . . . . . ..

« Linstallation du relais doit étre effectuée uniquement par des électriciens
spécialisés respectant les normes locales.

+  Prenez toutes les préecautions de sécurite lors de I’installation du relais.

+  Protégez le relais de I’humidité et de la chaleur excessive. Risque de court-
circuit.

C. , . R

« Installez le relais loin des sources d’interferences (par exemple un four a
micro-ondes) qui pourraient affecter son fonctionnement.

+  N’essayez pas de réparer le relais vous-méme

17 Manuel utilisateur
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Magyar

Mdszaki adatok

+  Nevleges feszultseg: 90-250V AC, 50-60H:z
+  Neévleges aram: max. 10A

«  WiFifrekvencia: 2,4 GHz
+  Atviteli teljesitmény: 100mW
+  Maximalis teljesitmeny: 2200W/230V, 1100W/110V

Termeékleiras

\

Neutrd 2 T . Line
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t.
Input _% Output rese

Megjegyzés: A relé beszerelése elGtt valassza le az altalanos tapegységet.

Tuya Smart APP

Toltse le a Tuya Smart alkalmazast a Google Play vagy az App Store aruhazbal,
vagy olvassa be az alabbi QR-kodokat:

Android i0S



Adjon hozza eszkozt a Tuya Smart APP-ban

—_

Nyissa meg az alkalmazast, hozzon létre egy fiokot, és jelentkezzen be.
Adja hozza eszkozét a + ikonra kattintva a képerny6 jobb fels6 sarkaban,
vagy kattintson a ikonra Add device gombot (ez a gomb csak akkor jelenik
meg, ha nincs eszkoz hozzaadva az alkalmazashoz).

Valaszd ki a Electrical opciot a kepernyd bal oldalan.

A képernyS jobb oldalan talalhato eszkozok listajabol valassza ki a
lehetoseget Breaker (Wi-Fi).

Valassza ki a WiFi halozatot, amelyhez csatlakozni szeretne, és adja hozza
a jelszot.

A kovetkezd felileten a jobb felsé sarokban valassza ki a EZ Mode
valasztasi lehetoseg.

Allitsa alaphelyzetbe a relét a be/ki gomb hosszi megnyomasaval. A
készulek most parositasi modban van.

Ellendrizd a Confirm indicator rapidly blinks opciot, és kattintson Next.
Az alkalmazas atvizsgalja a kozeli eszkozoket. A készulék azonositasa utan
megkapja a Added successfully megerdsités.

10. A befejezéshez kattintson a Kész gombra.
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— Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
Sr— If your Wi-Fi is 5GHz, please setit to be Press and hold the RESET button for
[B‘::‘v‘:f_;d ‘?m;’ (.;,;:,;: 2.4GHz. Common router setting method 5 seconds until the indicator blinks

(subject to the user manual).
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Al 35%8& 11488 Al 35% 8 e Eali i)

X Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.
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* Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Scan Register Initilize —
th

devices. on the
Cloud. device.
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Eszkozvezerlés az alkalmazasban

A Tuya Smart alkalmazas lehetdvé teszi a relé tavvezérlését.

Lehetdsegek:
« Beki

. ldozits
. Visszaszamlalas

Biztonsagi figyelmeztetesek

«  Gyozédjon meg arrol, hogy a csatlakoztatott elektromos eszkozok
osszteljesitménye nem haladja meg a relé altal tamogatott maximalis
teljesitmeényt (2200 W 230 V esetén).

« A rele felszerelését csak szakkeépzett villanyszerelo vegezheti a helyi
eloirasok betartasaval.

+  Arelé felszerelésekor tegyen meg minden biztonsagi ovintézkedeést.

+ Veédje arelét a nedvessegtdl és a tlzott hotsl. Rovidzarlat veszélye.

+ A relét olyan zavarforrasoktol (pl. mikrohullami sutd) tavol helyezze el,
amelyek befolyasolhatjak a mikodesét.

+  Ne kisérelje meg sajat maga megjavitani a relet.

Hasznalati utasitas 20



Specifiche tecniche

« Tensione nominale: 90-250 V CA, 50-60 Hz
« Corrente nominale: max. 10A

+  Frequenza Wi-Fi: 2,4 GHz

« Potenza di trasmissione: 100 mW

+  Massima potenza: 2200W/230V, 1100W/110V

Descrizione del prodotto

Neu\ifa\

\ — Suawone = /
W T . Line
Dqmme T

L\ym \ On/off button
Long press for
reset.

|nput % OUtpUt

Nota: prima di installare il rele, scollegare 'alimentazione generale.

Tuya Smart APP

Scarica I'app Tuya Smart accedendo a Google Play o al’App Store o scansiona

i codici QR qui sotto:

|taliano



|taliano

Aggiungi dispositivo nellAPP Tuya Smart

—_

.

Apri l'applicazione, crea un account e accedi.

Aggiungi il tuo dispositivo facendo clic sull’icona + nell’angolo in alto a
destra dello schermo o facendo clic su Add device pulsante (questo
pulsante viene visualizzato solo quando non sono stati aggiunti dispositivi
allapplicazione).

Seleziona il Electrical opzione sul lato sinistro dello schermo.

Dall’elenco dei dispositivi sul lato destro dello schermo, seleziona Breaker
(Wi-Fi).

Seleziona la rete WiFi a cui vuoi connetterti e aggiungi la password.
Nell'interfaccia successiva, nellangolo in alto a destra, seleziona il EZ
Mode opzione.

Ripristinareil rele premendoalungoil pulsante diaccensione/spegnimento.
Il dispositivo e ora in modalita di associazione.

Controlla il Confirm indicator rapidly blinks opzione e fare clic Next.
Lapplicazione eseguira la scansione dei dispositivi nelle vicinanze. Dopo
averidentificato il tuo dispositivo, riceverai il Added successfully conferma.

10. Per terminare, fai clic sul pulsante Fine.

11:47 A 33% 8 11488 Al 34% 1148 B Rl 34% 8

< Add Device @ = X X

Switch Module

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device

Electrical and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be Press and hold the RESET button for
o - B 8 2.4GHz. Common router setting method 5 seconds until the indicator blinks

(subject to the user manual).

Lighting

Sensors

Breaker

Large Home piey

Appliances.

adapter
Small Home
‘Appliances

)

Kitchen
Appliances PDadapter  PDadapter
(Wi-F) (8LE)

e, Garage DoorOpener

Camerm & Lock “

Garage Door  Garage Door

e "

Gateway (BLESWi-Fi) (Wi-Fi)

Control Confirm the indicator is blinking
Mosquito repellent heater

Outdoor Travel

Reset Device Step by Step

I (@) < 11 (@] < ] (@] <




A0l 35%8 1148 B Al 35% 4 AR laod L)

Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.

.. * PNIPTO8R 2

+/ Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Sean Register Initilize _

devices. on the
Cloud. device.

1l @ < i} (e} <

Controllo del dispositivo nell'applicazione
L’applicazione Tuya Smart consente il controllo remoto del rele.

Opzioni:

+  Acceso spento

e Timer

. Conto alla rovescia

Avvertenze di sicurezza

 Assicurarsi che la potenza totale dei dispositivi elettrici collegati non
superi la potenza massima supportata dal rele (2200W per 230V).

+ Linstallazione del rele deve essere eseguita solo da elettricisti specializzati
nel rispetto delle norme locali.

+  Prendere tutte le precauzioni di sicurezza durante I'installazione del rele.

+ Proteggere il rele dallumidita e dal calore eccessivo. Rischio di
cortocircuito.

« Installare il rele lontano da fonti di interferenza (es. forno a microonde)
che potrebbero pregiudicarne il funzionamento.

+  Non tentare di riparare il rele da solo.

23 Manuale dell’utente
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Nederlands

Technische specificaties

»  Nominale spanning: 90-250V AC, 50-60H:z
« Nominale stroom: max. 10 A

«  WiFi-frequentie: 2,4 GHz

»  Zendvermogen: 100mW

«  Maximale kracht: 2200W/230V, 100W/110V

Productomschrijving

W

Neutra T . Line
/tD Lymme - —
L‘y@ l\ On/off button
Long press for
t.
Input _% Output e

Opmerking: Koppel de algemene voeding los voordat u het relais installeert.

Tuya Smart-app

Download de Tuya Smart-app via Google Play of de App Store of scan de
onderstaande QR-codes:

Android i0S



Apparaat toevoegen in Tuya Smart APP

—_

8.
9

Open de applicatie, maak een account aan en log in.

Voeg uw apparaat toe door op het +-pictogram in de rechterbovenhoek
van het scherm te klikken of door op de Add device knop (deze knop
verschijnt alleen als je geen apparaten hebt toegevoegd aan de applicatie).
Selecteer de Electrical optie aan de linkerkant van het scherm.
Selecteer in de lijst met apparaten aan de rechterkant van het scherm
Breaker (Wi-Fi).

Selecteer het wifi-netwerk waarmee je verbinding wilt maken en voeg het
wachtwoord toe.

Selecteer in de volgende interface in de rechterbovenhoek de EZ Mode
optie.

Reset het relais door lang op de aan/uit-knop te drukken. Het apparaat
bevindt zich nu in de koppelingsmodus.

Controleer de Confirm indicator rapidly blinks optie en klik op Next.
De applicatie scant apparaten in de buurt. Nadat u uw apparaat heeft
geidentificeerd, ontvangt u de Added successfully bevestiging.

10. Klik op de knop Gereed om te voltooien.

1147 B 33%8 11488 Bl il 34% 1488 Al 34% 8

< Add Device @ = X X

iy Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
Press and hold the RESET button for
5 seconds until the indicator blinks
(subject to the user manual).

If your Wi-Fi is 5GHz,
2.4GHz. Common rout

Breaker Breaker Breaker
(BLESWI-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

Breaker
(other)

)

Appliances  PDadapter  PDadapter
) (8LE)

arage Door Opener

T

GarageDoor  Garage Door

pener P
Gateway  (BLEWWI-FI) (Wi-Fi)
Control Confirm the indicator is blinking

Mosquito repellent heater

Reset Device Step by Step
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Nederlands

Al 35%8& 11488 Al 35% 8 e Eali i)

Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.

.. PNIPTO8R 2

* Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
@
Scan Register Initialize a2
devices. on the
Cloud device.
11 © & 1]} (e} <

Apparaatbesturing in de applicatie

Met de Tuya Smart-applicatie kan het relais op afstand worden bediend.

Opties:

« Aanuit
o Timer

« Aftellen

Veiligheidswaarschuwingen

 Zorg ervoor dat het totale vermogen van de aangesloten elektrische
apparaten niet hoger is dan het maximale vermogen dat door het relais
wordt ondersteund (2200W voor 230V).

+ Deinstallatievanhetrelaismagalleen worden gedaandoor gespecialiseerde
elektriciens die de lokale normen respecteren.

+  Neem alle veiligheidsmaatregelen bij het installeren van het relais.

+  Beschermhetrelais tegen vocht en overmatige hitte. Risico op kortsluiting.

+ Installeer het relais uit de buurt van storingsbronnen (bijv. magnetron) die
de werking kunnen beinvloeden.

+  Probeer het relais niet zelf te repareren!
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Specyfikacja techniczna

+ Napiecie znamionowe: 90-250V AC, 50-60Hz
+  Prad znamionowy: max. 10 A

«  Czestotliwose Wi-Fi: 2,4 GHz

+  Moc transmisji: 100mW

+  Maksymalna moc: 2200W/230V, 1100W/110V

Opis produktu

Neu\ifa\

\ — Suawone = /
W T . Line
Dqmme T

L\ym \ On/off button
Long press for
reset.

|nput % OUtpUt

Uwaga: Przed zainstalowaniem przekaznika odtacz gtowne zasilanie.

Inteligentna aplikacja Tuya

Pobierz aplikacje Tuya Smart, uzyskujac dostep do Google Play lub App Store

lub zeskanuj ponizsze kody QR:

Polskie



Polskie

Dodaj urzadzenie w aplikacji Tuya Smart

—_

o U AW

@

Otworz aplikacje, zatoz konto i zalogyj sie.

Dodaj swoje urzadzenie, klikajac ikong + w prawym gornym rogu ekranu
lub klikajac Add device przycisk (przycisk ten pojawia sie tylko wtedy, gdy
nie masz zadnych urzadzen dodanych do aplikagji).

Wybierz Electrical opcja po lewej stronie ekranu.

Z listy urzadzen po prawej stronie ekranu wybierz Breaker (Wi-Fi).
Wybierz siec Wi-Fi, z ktorg chcesz sie pofaczyc i dodaj hasto.

W nastepnym interfejsie, w prawym gornym rogu, wybierz EZ Mode
opcja.

Zresetuj przekaznik przez dtugie nacisniecie przycisku on/off. Urzadzenie
Jest teraz w trybie parowania.

Sprawdz Confirm indicator rapidly blinks opcje i kliknij Next.

Aplikacja przeskanuje pobliskie urzadzenia. Po zidentyfikowaniu urzadzenia
otrzymasz Added successfully potwierdzenie.

10. Aby zakonczyg, kliknij przycisk Gotowe.

11:47 A il 33%% 1488 Bl al 34%8 11:48 B Al il 34%&
< Add Device @ = X X
Switch Module _— .
oo Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
Lahing If your Wi-Fi is 5GHz, please setit to be Press and hold the RESET button for
(a:: m " 7;7.':7;’ ;.;::v) 2.4GHz. Common router setting method 5 seconds until the indicator blinks
(subject to the user manual).
Sen
Breaker
Large Home
Appliances (other)
dapter
=
PDadapter P adapter
(wi.F) ©LE)

Garage Door Opener

" Opene Opener
aleway  (BLEAWICR)  (WiF)
Control Confirm the indicator is blinking

Mosquito repellent heater

Outdoor Travel Reset Device Step by Step
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X Cancel

Connecting Device Added successfully
Power on the device.

.. PNIPTOSR 2
«| Device added successfully

Select the status of the indicator light or
hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
@
Scan Register Initialize e
devices. on the
Cloud, device.
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Kontrola urzadzenia w aplikagji

Aplikacja Tuya Smart umozliwia zdalne sterowanie przekaznikiem.

Opgje:

< WHWyt

+  Regulator czasowy
« Odliczanie

Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa

+  Upewnij sie, ze faczna moc podtaczonych urzadzen elektrycznych nie
przekracza maksymalnej mocy obstugiwanej przez przekaznik (2200W
dla 230V).

+ Instalacje przekaznika moga wykonywac wyfacznie wyspecjalizowani
elektrycy przestrzegajacy lokalnych norm.

+  Podczas instalacji przekaznika nalezy podjac wszelkie srodki ostroznosci.

+ Chron przekaznik przed wilgocig i nadmiernym cieptem. Ryzyko zwarcia.

+  Przekaznik nalezy zainstalowac z dala od zrodet zaktocen (np. kuchenki
mikrofalowej), ktore mogtyby wptynac na jego dziatanie.

+  Nie probuj samodzielnie naprawiac przekaznika

29 Instrukcja obstugi
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Romana

Specificatii tehnice

« Tensiune nominala: 90-250V AC, 50-60Hz
« Curent nominal: max. 10A

« Frecventa WiFi: 2.4GHz

« Putere de emisie: 100mW

«  Putere maxima: 2200W/230V, 1100W/110V

Descriere produs

= Sumnou = ‘»
M ‘L TR K -— Faza

Faza 4
/@’ \ Buton on/off
Apasati lung
. pentru reset.
Intrare —-—) lesire
Nota: Inainte de a instala releul, intrerupeti alimentarea generala de curent.
Aplicatia Tuya Smart

Descarcati aplicatia Tuya Smart accesand Google Play sau App Store sau
scanati codurile QR de mai jos:




Adaugare dispozitiv in aplicatia Tuya Smart

—_

o

~N

Deschideti aplicatia, creati-va cont si autentificati-va.

Adaugati dispozitivul dvs. apasand pictograma + din coltul dreapta sus al
ecranului sau apasand butonul Add device (acest buton apare doar atunci
cand nu aveti nici un dispozitiv adaugat in aplicatie).

Selectati din partea stanga a ecranului optiunea Electrical.

Din lista de dispozitive din partea dreapta a ecranului, selectati Breaker

Selectati reteaua WiFi la care doriti sa va conectati si adaugati parola.
Resetati releul apasand lung butonul on/off. Acum dispozitivul se afla in
modul de imperechere.

Apasati pe Confirm the indicator is blinking, apoi pe Blink quickly.
Aplicatia va scana dispozitivele din apropiere. Dupa ce va identifica
dispozitivul dvs., veti primi confirmarea Added successfully.

Pentru a finaliza, faceti click pe butonul Done.

1147 Bl 3358 1148 B Bl 34%8 11:48 8 Al 34%8
< Add Device @ = X x
Switch Module . i

S Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device

ectrica

and enter password.
o If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be Press and hold the RESET button for
. reaker reaker reaker " P "
ahting (sl:bwkm) Tw:—:) (BZ'\ghkn) 2.4GHz. Common router setting method 5 seconds until the indicator blinks

(subject to the user manual).
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B, Garage Door Opener
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Gateway (BLESWI-FI) (Wi-Fi)
Control Confirm the indicator is blinking

Mosquito repellent heater

Outdoor Travel

Reset Device Step by Step
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Cancel
Connecting Device Added successfully
Power on the device.

.. PNIPTO8R 2

* Device added successfully

©

01:58

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Blink Slowly Blink Quickly

Done
Scan Register Initilize —
th

devices. on the
Cloud. device.
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Nota: Datorita numeroaselor update-uri ale aplicatiei Tuya Smart
este posibil ca imaginile si informatiile descrise in acest manual sa
fie diferite de versiunea pe care ati instalat-o.

Control dispozitiv din aplicatie

Aplicatia Tuya Smart permite controlul de la distanta al releului.

Optiuni:

+ Pornire/Oprire (On/Off)

+  Programare orara (Timer)

«  Cronometru (Countdown)

Atentionari de siguranta

« Asigurati-va ca puterea totala a dispozitivelor electrice conectate nu
depaseste puterea maxima suportata de releu (2200W pentru 230V).

+ Instalarea releului trebuie facuta doar de electricieni specializati
respectand normele locale.

»  Luati toate masurile de siguranta cand instalati releul.
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« Feriti releul de umiditate si caldura excesiva. Risc de scurcircuit.

+ Instalati releul la distanta de surse de interferente (de ex. cuptorul cu
microunde) care ar putea afecta modul de functionare al acestuia.

+  Nu desfaceti si nu incercati sa reparati singur releul.

EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

SC ONLINESHOP SRL declares that Smart relay PNI SafeHome PTO8R
complies with the Directive EMC 2014/30/EU and RED 2014/53/UE. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the following
Internet address:
https://www.mypni.eu/products/7240/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitate simplificata

SC ONLINESHOP SRL declara ca Releu inteligent PNI SafeHome PTO8R
este in conformitate cu Directiva EMC 2014/30/EU si RED 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea
adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/7240/download/certifications






